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Мир, в котором ты можешь стать кем захочешь
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Зайчонок Поли ещё очень мал. Пока в его жизни есть мама, папа, бабушка и дедушка. А другой большой мир ему неведом. И поэтому он задаёт много вопросов.



Сегодня он спросил у мамы:
— Кем я стану, когда вырасту?
Мама улыбнулась, погладила его по мягким длинным ушам и сказала:
— Ты станешь тем, кем захочешь стать.
Поли подумал. Походил, поиграл в машинки, собрал башню из кубиков и раскрасил картинку. А потом снова подумал о том, какой огромный мир вокруг, и о том, сколько возможностей он скрывает.
Вечером за ужином он сказал папе:
— Я знаю, кем ты хотел стать в детстве!
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Папа посмотрел на сына и замер в ожидании.
— Ты хотел стать моим папой и стал, верно?
Улыбка коснулась папиных губ.
— Конечно. Так и было, сынок.
Зайчонок обрадовался. Сильно-сильно. Как умеют радоваться только самые маленькие зайцы.
В заячьей семье была традиция перед сном говорить всем «cпокойной ночи». И Поли в мягкой пижаме, которая была ему чуть велика, отправился в комнату дедушки. Дедушка сидел в глубоком кресле и читал толстую книгу без картинок. Он своим внушительный видом вызывал почтение у Поли.
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— Спокойной ночи, дедушка.
— Спокойной ночи, — услышал Поли уже в воздухе: так резво дедушка подхватил его и приземлил на свои колени. — И самых сладких снов, особенно твоим маленьким розовым лапкам.
Поли заливисто засмеялся, уворачиваясь от щекочущего его дедушки. И это было настолько замечательно, что, охваченный порывом, зайчонок крепко обнял шею дедушки, преданно посмотрел ему в глаза и спросил:
— Когда ты был маленьким, ты уже тогда мечтал стать таким весёлым и мудрым дедушкой?
Дедушка задумался всего на несколько секунд. Зайчонок затаил дыхание, ожидая его ответа.
— Так и было, мой маленький зайчонок.
Поли на этих словах чмокнул его в мохнатую щёку и, в последний раз увернувшись от дедушки, довольный побежал в свою комнату.
Уже засыпая в своей кроватке, Поли представлял, кем он сможет стать в мире, где достаточно желания, чтобы стать кем-то.
Пути, которые мы выбираем
      
Поли зайчонок хоть и маленький, но уже большой помощник. Бабушка его всегда берёт с собой, когда идёт на рыночную площадь. Сегодня они вдвоём отправились туда с самого утра.
Бабушка надела белую шляпу, а внуку помогла справиться с пуговками на рубашке в виде морковок и завязала длинные оранжевые шнурки на ботиночках.
Бабушка взяла свою большую плетёную корзинку, а Поли выдала корзиночку поменьше.
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Их дорога лежала сквозь заросли орешника, потом по мостику, перекинутому через ручей, потом вдоль огромных пихт по жёлтым прошлогодним иголкам и представлялась нашему зайчонку целым приключением. Он шёл около бабушки, держал её крепко за руку и жмурился от яркого солнышка. И именно поэтому он не заметил старую Барсучиху, стоящую в тени.
— Ай! Кто это такой ходит по моим ногам? — возмутилась она и строго, сверху вниз, посмотрела на нашего героя.
— Простите, пожалуйста, — пролепетал Поли. И в ужасе от размеров и грозного вида старухи уронил ей на ноги ещё и свою корзинку.
— Несносный мальчишка! — возмутилась Барсучиха.
— Я не специально, я испугался вас.
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— Моя дорогая соседка Аглая, рада видеть вас в здравии. А вот ваше сопровождение оставляет желать лучшего. Вы посмотрите, какого грубияна вы воспитываете. Никакого почтения к возрасту я не наблюдаю.
Остальные слова Поли уже не слышал. В ушах стоял шум. Сдавило грудь, и жаром наполнились глаза зайчонка от выступивших слёз. Он опустил голову, зажмурился. И ему даже показалось, что он уменьшился в размерах. Бабушка что-то говорила тихим голосом, но её перебили.
— Дорогая моя, зайчата рождаются неразумными, глупыми созданиями. Они слепы. Наша задача состоит в пресечении глупостей, формировании уважения, внимательности. Вы же согласны со мной?
Бабушка только открыла рот, но ответить ей тоже не дали.
— Конечно, согласны! Я это вижу. Рада была увидеться! Ну, молодой человек, я надеюсь, вы подумаете о своём поведении. А сейчас что нужно сказать?
Поли посмотрел на свою милую добрую бабушку и на её некрасивую злую соседку. Он много дерзкого хотел ей сказать, но под пристальным взглядом бабушки произнёс лишь:
— Я подумаю.
Инцидент был исчерпан.
Они отошли на достаточно большое расстояние, когда бабушка нарушила молчание и сказала:
— Мы создаём себя сами. Так всегда говорит твой дедушка. Выбирая не то, что легко, а что правильно, ты, Поли, становишься в итоге хорошим зайцем. И это самое главное.


    Рождение малютки Ани
      

      Дом семьи Поли находился под липовым деревом. Зайчонок считал, что уютнее дома было не найти во всем лесу. Чего только стоила светлая кухонька бабушки! Там над плитой висели начищенные сковородки и блестящие кастрюльки, на столе лежали накрахмаленные салфетки, а в буфете возвышались стопки тарелок с цветочным узором. Именно здесь зайчонок вдыхал самые сладкие запахи на свете, от которых урчало в животе и текли слюнки.
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      Сейчас бабушка Аглая бережно покрывала морковную коврижку толстым слоем малинового варенья.

      — Думаю, получилось неплохо. Как считаешь?

      — Очень хорошо получилось! Им точно понравится. А можно мне ягодку?

      — Долижешь остатки, когда закончу. Только аккуратно. Твой парадный костюмчик не должен испачкаться. — И бабушка протянула Поли искрящуюся в солнечных лучах банку с остатками лакомства.

      В это воскресное утро приготовление коврижки было последним важным делом бабушки. После этого вся семья в праздничном облачении отправилась в гости к соседям. Так рано Поли ещё ни разу не бывал в гостях. И повод был для Поли необычным. Сегодня в семье зайцев Пушных праздновали новорождение.

      Малютка Ани́ появилась на свет всего несколько дней назад. И все эти дни Поли думал, какая она из себя. Он всё задавал и задавал вопросы взрослым: какой он из себя — новорождённый зайчонок, и как она появилась, и будет ли она всё время жить у Пушных или её можно будет забрать для игр к ним домой? Взрослые только смеялись в ответ и говорили: «Увидишь сам». И Поли с нетерпением ждал этого утра.

      Ещё накануне он подготовил парадную одежду. Заранее нарисовал поздравительную открытку и нарвал в саду цветы. Поэтому утром он всё ходил и ходил по комнате и чувствовал, что ничем, абсолютно ничем, не может заняться, пока бабушка не позвала его печь коврижку.

      Итак, вся семья в сборе и отправляется в гости. В тёплом утреннем воздухе, пропитанном ароматами цветов, весело жужжат мохнатые шмели. Но Поли мало что замечает по дороге, он торопит маму и бабушку, подпрыгивает на ходу, а его рот всё время улыбается, ведь втайне он несёт свою любимую машинку, чтобы поиграть в неё вместе с Ани.

      С первого же взгляда на розовый свёрток Поли понимает, что игру придётся отложить. Малышка Ани действительно крайне мала. Её страшно даже касаться. Взрослые берут её аккуратно, нежно поддерживая головку. И, наблюдая эти касания, Поли ощущает, как в глубине его сердца рождается тёплое чувство. Как ему хочется, чтобы она побыстрее выросла и стала ему другом в его играх, чтобы ей тоже нравились машинки и игры с палками против крапивы! Ух, как они вместе будут веселиться!
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      Мама, бабушка и другие взрослые восхищались малышкой.

      — Какая она славная и красивая! И какие у неё стройные ножки! Она будет балериной.

      — Она такая умница! Будет хорошо учиться на радость родителям. Станет учёным.

      — Ну что вы! Учёный для девочки — это слишком. Она вся в свою бабушку — будет учителем и воспитает не одно поколение юных зайчат.

      — А может, она пойдёт по маминым стопам и будет врачом?

      — Её обязательно надо будет отдать в кружок спортивной гимнастики, в нашем лесу отрылся недавно такой. Я сейчас расскажу, что это за место.
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      Поли смотрел на маленькую Ани, нежно касался её крохотной лапки и думал о том, как много ей предстоит сделать. Учить детей, спасать заячьи жизни, танцевать, посещать студию спортивной гимнастики и многое-многое другое, о чём так вдохновенно говорили взрослые. «Как такой маленькой всё это уместить?» — мучился вопросом Поли. И когда очередь пожеланий дошла до него, он тихо сказал:

      — У тебя, малышка Ани, уже, наверное, не хватит времени просто поиграть со мной из-за всех этих важных дел. Но я буду так рад! Так рад, если хотя бы раз мы вместе с тобой сразимся против крапивы!

      И на этих его словах взрослые почему-то замолчали, и каждый о чём-то своём задумался.

    
    Поли заболел
      

      Осень в этом году выдалась ненастной, постоянно моросил дождь, дул холодный ветер. С деревьев срывало последние разноцветные листья. Они ложились плотным ковром, устилали дорожки и клумбы с поникшими остатками цветов. Зайчонок выходил на прогулку в большой шерстяной шапке, которая полностью прятала его мягкие ушки, в жёлтой непромокаемой курточке и красных резиновых сапожках с зелёной полосочкой. Весь его наряд был похож на осеннее дерево и очень нравился Поли своей яркостью.
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      На прогулку Поли сопровождал дедушка. Это была его обязанность, и Поли знал об этом с самого детства. А ещё Поли точно знал, что дедушка — это его лучший друг и компаньон во всех играх. Зимой дедушка катал Поли с высоких горок на санках, весной они увлечённо пускали кораблики, а летом соревновались в спортивных играх, катались на велосипедах и трудились в огороде. Теперь же стояла осень, и уличных забав почти не осталось. Поэтому они ходили неспешно меж деревьев, подбирали палки и увлечённо тыкали ими в глубокие тёмные лужи.

      Эти игры точно не одобрила бы бабушка Аглая. Она обычно ругала дедушку, когда Поли возвращался домой с мокрыми ногами. Так было и на этот раз. Дедушке попало от бабушки, носки развесили около печки, в резиновые красные сапожки с зелёной полосочкой напихали целый ворох старых газет, а нашего героя уложили в кровать в тёплых шерстяных носках, из-за которых ужасно чесались лапы.

      Но носки не помогли, и уже на следующий день нос Поли предательски хлюпал, голос хрипел, голова раскалывалась, а бабушка укоризненно смотрела на дедушку и качала головой.

      В ход пошли народные средства. К носику зайчонка прикладывали тёплый мешочек с солью, на грудь приклеивали щиплющий горчичник, давали пить горячее сладкое молоко с кусочком сливочного масла. Соседка Барсучиха принесла веточку алоэ. Его сок смешивали с мёдом и закапывали Поли в нос. Даже несмотря на то, что после этой процедуры Поли становилось немного легче, он искренне полагал, что сварливая Барсучиха принесла его специально и что она всё ещё не простила его за невоспитанное поведение. Это, конечно же, было не так.

      Через три дня мама пошла на другой конец леса и пригласила мудрого Филина, который был врачом с большим стажем. Что это значит, зайчонок не понял, а когда Филин зашёл в его комнату с большим коричневым саквояжем, решил, что стаж прячется именно в нём. В этот момент любопытство пересилило слабость. Поли с жадностью к новым открытиям внимательно следил за каждым движением врача.
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      На стуле около кровати Поли стали появляться фантастические вещи: деревянная палочка, длинная чёрная трубка с двумя дугами и серебряным плоским набалдашником на конце, стеклянные полукруглые банки, отливающие голубым, баночки с забавными крышечками, порошки в белых прозрачных бумажках, маленькое круглое зеркальце на тонкой металлической ножке и многое-многое другое. Поли был впечатлён и безропотно сносил все врачебные манипуляции. Его завораживали отточенные движения Филина, переливы света на инструментах и то, что Филин видел его совсем не так, как видят его мама и папа. Поли почувствовал себя живым и очень сложным организмом. Это было открытием.

      Осмотр завершился приёмом кислого порошка, чуть растворённого в сладком мамином морсе, после которого приятно захотелось спать. Жар отступил, и Поли заснул.

      Врач приходил ещё несколько раз. И в каждый свой визит рассказывал Поли о назначении тех или иных приборов, о составе лекарств, о том, как раньше, до появления одноразовых, стеклянные шприцы кипятили в жестяной коробочке, чтобы они стали стерильными. В последний свой приём Филин разрешил зайчонку собрать шприц и наполнить его лекарством. Как медленно, затаив дыхание, делал это Поли! И как ждал, что скажет Филин.

      — Замечательно, просто замечательно, молодой человек. Вы блестяще справились с поставленной задачей. Сейчас мы немного приспустим лекарство, чтобы избавиться от пузырьков воздуха, и готовьте своё мягкое место. Последний укол. Пора вам снова весело и беззаботно прыгать и бегать.

      Поли был горд. Он расправил плечи, выпятил вперёд грудь и гордо прошествовал по коридору за доктором, неся тяжёлый саквояж. Мама из комнаты проводила процессию внимательным взглядом. А за ужином она попросила папу сопроводить её на следующий день в книжный магазин. Так в жизни Поли появилась удивительная энциклопедия здоровья с большими цветными иллюстрациями. А около печки вместо носков стали сушиться мокрые от уколов мягкие игрушки Поли.
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    Белый король

        и чёрная королева
      

      Эта история произошла зимой, когда в доме у заячьей семьи пахло еловыми ветками и выпечкой с корицей. Длинными тёмными вечерами, подсвеченными цветными гирляндами, Поли с дедушкой садился играть в шахматы. Полноценной игрой это было трудно назвать, зайчонок только начал постигать её премудрости. Ему больше нравилось расставлять резные чёрно-белые фигурки и слушать рассказы дедушки про прыжки коней, движения слонов и о том, как пешка становится королевой.
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      На время игры дедушка выключал радио, становилось тихо и торжественно. В комнате гулко тикали настенные часы. А по клетчатой доске бесшумно скользили костяные фигуры.

      — Шах и мат, мой юный друг, — улыбнулся дедушка. Его чёрная королева стояла напротив одинокого белого короля.

      Плечи Поли поникли.

      — А что случается после мата? — спросил Поли.

      — Противники жмут друг другу руки и расходятся до следующей партии.

      Маленькая ладошка Поли неуверенно потянулась к дедушкиной ладони.

      — Хорошая игра, дед. Завтра продолжим?

      — А как же иначе!

      Уже в своей комнате Поли задумался, как можно победить дедушку. Он достал из-под кровати картонную коробку своих солдатиков. Здесь были деревянные зайчата-пехотинцы, алюминиевые пушки, медная конница и два случайно появившихся зайца-индейца с забавными перьями на голове. Вся боевая рать была бережно расставлена Поли на ковре. Генералом же стал сам Поли. Он ловко вёл в атаку свою армию. Сбивал планы противника, организовывал оборону. В самый решающий момент в комнату зашла бабушка:

      — Война войной, а обед (в данном случае ужин) — по расписанию. Отправляйтесь-ка, молодой полководец, мыть руки.

      Так непобедимая армия лишилась на время своего командира. А когда Поли вернулся в комнату, на полу были разбросаны игрушки, интерес к которым уже был потерян.
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